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KUNSTFORUM 
OSTDEUTSCHE GALERIE
Dr.-Johann-Maier-Str. 5
93049 Regensburg

Opening hours:
Tue – Sun 10 am – 5 pm 
Thu 10 am – 8 pm
open Easter Monday 
and Whit Monday,
closed 01.01., Good Friday, 
01.05., 01.11., 24./25./31.12.

Fon:  +49 (0) 941 / 297140
Fax: +49 (0) 941 / 2971433
info@kog-regensburg.de
www.kunstforum.net

Blick in die Dauerausstellung. Foto: © Studio Zink Fotografen

Öffnungszeiten:
Di – So     10 – 17 Uhr 
Do 10 – 20 Uhr
Ostermontag und 
Pfingstmontag geöffnet,
geschlossen 01.01., Karfreitag, 
01.05., 01.11., 24./25./31.12.

Museen | Museums
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Das Kunstforum Ostdeutsche Galerie ist ein Kunstmuseum mit einer 
herausragenden Sammlung und einem einzigartigen Fokus. Dieser liegt auf 
dem Kunstgeschehen im östlichen Europa. Auf den Spuren der deutschen 
Künstler*Innen, die hier früher lebten und wirkten, kann man in die Kunst-
geschichte eintauchen und die Kunstgeschichten hinter den Werken ent-
decken. Die Dauerausstellung bietet eine solche Reise durch die Zeit und 
an verschiedene historische Orte. Wechselnde Ausstellungen lenken den 
Blick auch auf die heutige Kunst im östlichen Europa und gehen aktuellen 
Fragestellungen nach.

Fassade mit Installation von Magdalena Jetelová „Venceremos / Sale“ © Magdalena 
Jetelová Foto: © Studio Zink Fotografen

The Kunstforum Ostdeutsche Galerie is an art museum with an outstanding 
collection and an unique focus, namely, on the artistic activity of Eastern 
Europe. Following the trails of German artists who once lived and worked 
there, one can plunge into the history of art and discover the stories behind 
the works. The permanent collection offers a journey through time and to 
various historic places. Temporary exhibitions draw attention to contem-
porary art in Eastern Central Europe and examine current issues.

KUNSTFORUM OSTDEUTSCHE GALERIE
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Städtische Galerie 
im Leeren Beutel
Bertoldstraße 9
93047 Regensburg

Öffnungszeiten:
Di – So     10 – 16 Uhr
Ostermontag und  
Pfingstmontag geöffnet, 
geschlossen 01.01., 
Faschingsdienstag, Karfreitag, 
01.05., 01.11., 24./25./31.12.
seit August 2020 freier Eintritt für 
alle Besucher*innen

Fon:  +49 (0) 941 / 507 2448
Fax:  +49 (0) 941 / 507 4449
museen@regensburg.de
www.regensburg.de/museen

Opening hours:
Tue – Sun     10 am – 4 pm
opened Easter Monday 
and Whit Monday,
closed 01.01., 
Fat Tuesday, Good Friday, 01.05., 
01.11., 24./25./31.12.
free entry for all visitors since 
August 2020

Museen | Museums
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Fon:  +49 (0) 941 / 507 2448
Fax:  +49 (0) 941 / 507 4449
museen@regensburg.de
www.regensburg.de/museen

Der einst als Getreidespeicher genutzte „Leere Beutel“, ein stattliches 
Gebäude aus dem 16./17. Jahrhundert, ist heute ein städtisches Kulturzen-
trum; seinen Hauptbestandteil bildet auf mehreren Etagen die Städtische 
Galerie. Ihre neu eingerichtete Dauerausstellung spiegelt das zeitgenös-
sische Kunstschaffen in Ostbayern wieder. In regelmäßigen stattfinden-
den Wechselausstellungen spannt sich der Bogen von regionaler bis zu 
internationaler Kunst.

The “Leere Beutel (Empty Bag)“, a stately building from the 16th and 17th 
centuries, once used as a granary, is now an urban cultural center; its main 
component is the municipal gallery situated on several floors. The newly 
established permanent exhibition reflects contemporary art in Eastern 
Bavaria. Temporary exhibitions present a range from regional to internati-
onal art.

STÄDTISCHE GALERIE LEERER BEUTEL
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Kunst- und Gewerbeverein 
Regensburg e.V. 
Ludwigstraße 6
93047 Regensburg

Öffnungszeiten:
Di – So     12 – 18 Uhr

Fon:  +49 (0) 941 / 581 60
Fax:  +49 (0) 941 / 50 47 905
info@kunst-und-gewerbeverein.de 
www.kunst-und-gewerbeverein.de

Opening hours:
Tu – Sun     12 – 6pm

Kunstvereine | Art Clubs



11

Seit 1838 ist der Kunst- und Gewerbeverein e.V. eine zentrale Adresse für 
Kunstfreunde und Kunstschaffende. Das jährliche Ausstellungsprogramm 
(siehe Webseite) bietet regionalen und überregionalen Künstler*innen eine 
großzügige Plattform. Ein wichtiger Beitrag zum Kulturleben der Stadt 
Regensburg und der Region Ostbayern.

Since 1838 the “Kunst- und Gewerbeverein e.V.“ has been a central address 
for art lovers and artists. The annual exhibition program (see website) offers 
regional and national artists a generous platform. An important contributi-
on to the cultural life of the city of Regensburg and the region of Eastern 
Bavaria.

KUNST- UND GEWERBEVEREIN
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Neuer Kunstverein 
Regensburg e.V.
Schwanenplatz 4
93047 Regensburg

Öffnungszeiten:
Do – Fr     16 – 18 Uhr
Sa             12 – 14 Uhr
Und nach Vereinbarung

Fon:  +49 (0)173 3621678
info@neuerkunstverein.de
www.neuerkunstverein.de

Opening hours:
Thu – Fri     4 – 6 pm
Sat              12 – 2 pm
and by appointment

Kunstvereine | Art Clubs
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Der Neue Kunstverein Regensburg e.V., gegründet Herbst 1987, versteht 
sich als öffentliches Forum zur Vermittlung aktueller Kunst- und  Kulturent-
wicklungen. Bei der Auseinandersetzung mit moderner Kunst und aktuellen 
kulturellen Themen entstehen kreative Konfliktsituationen, die einer 
breiten Öffentlichkeit deutlich gemacht werden. Deshalb sind Bereiche wie 
Architektur, Stadtplanung, Design oder Rauminszenierung von gleicher 
Bedeutung wie Malerei, Grafik oder Bildhauerei. 

The Neue Kunstverein Regensburg e.V., founded in autumn 1987, sees 
itself as a public forum for communicating contemporary art and cultural 
developments. When dealing with modern art and current cultural issues, 
creative conflict situations arise which are made clear to a broader public. 
That is why fields such as architecture, urban planning, design or spatial 
staging are of the same importance as painting, graphics or sculpture.

NEUER KUNSTVEREIN
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Fon: +49 (0) 941 / 599 95 91
Fax: +49 (0) 941 / 599 95 94
info@art-affair.net
www.art-affair.net

Öffnungszeiten:
Di – Fr     11 – 13 Uhr
und          14 – 19 Uhr
Sa            11  – 18 Uhr
und nach Vereinbarung

Opening hours:
Tue – Fri     11 am – 1 pm
and              2 pm – 7 pm
Sat              11 am – 6 pm
and by appointment

ART AFFAIR
Inhaber: Karl-Friedrich Krause
Neue Waag Gasse 2
93047 Regensburg

Galerien | Galleries
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Die Galerie Art Affair wurde im Jahre 2005 in der gotischen Hauskapelle 
des Altmann‘schen Hauses auf 170 qm Ausstellungsfläche eröffnet. Hier 
werden sowohl regionale und aus dem deutschsprachigen Raum stammen-
de, als auch internationale Künstler gezeigt. Auch die Sparte Design ist mit 
Größen wie Zaha Hadid und Ron Arad in dem Galerieprogramm vertreten.

The Gallery Art Affair opened its doors in 2005 on 170 sqm of exhibition 
space inside the private gothic chapel of the Altmann residence. Shown 
are both regional artists with German roots and international artists. The 
Design sector is also well-represented in the gallery’s collection of out-
standing personalities like Zaha Hadid and Ron Arad.

ART AFFAIR
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Öffnungszeiten:
Do – Sa     11 – 18 Uhr
und nach Vereinbarung

Galerie an der Donau
Weisse-Lammgasse 2
93047 Regensburg

Fon: +49 (0)172 / 1760671
Galerie-an-der-Donau@web.de
www.galerie-an-der-donau.com

Opening hours:
Thu - Sat     11 am - 6 pm
and by appointment

Galerien | Galleries
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The GALERIE AN DER DONAU is a platform for several artists. It was 
founded end of 2000 by Andreas Zacharek. Since the change of ownership 
in 2017, a new generation of artists has been using the spacious area. 
The principle from the artist directly to the customer is very exciting and 
enriching for both sides. Here you will find works from the fields of painting, 
photography, sculpture, object and light art. The gallery‘s open-house 
parties have become an integral part of Regensburg‘s cultural scene. One 
of the artists can always be met during opening hours.

Die GALERIE AN DER DONAU ist eine Plattform mehrerer Künstler. Gegrün-
det wurde sie Ende 2000 von Andreas Zacharek. Seit dem Inhaberwechsel 
2017 bespielt eine neue Generation Künstler die großzügige Fläche. Das 
Prinzip vom Künstler direkt an den Kunden ist für beide Seiten sehr span-
nend und bereichernd. Sie finden hier Arbeiten aus den Sparten Malerei, 
Fotografie, Bildhauerei, Objekt- und Lichtkunst. Die openhousepartys der 
Galerie sind zum fixen Bestandteil der Regensburger Kulturszene gewor-
den. Zu den Öffnungszeiten ist immer einer der Künstler anzutreffen.

GALERIE AN DER DONAU
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Fischmarkt 3
93047 Regensburg

Fon: +49 (0)941 / 702194
wolf@erdel.de
www.erdel.de

Öffnungszeiten:
Do – Fr     11 – 17 Uhr
Sa             11 – 15 Uhr

Opening hours:
Thu – Fri     11 am – 5 pm
Sat   11 am – 3 pm

Galerien | Galleries
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Der artspace Erdel am Fischmarkt 3 ist eine echte Salongalerie. Die Galerie 
ist im Erdgeschoss eines über 500 Jahre alten Lagerhauses beheimatet. 
Galerist Dr. Wolf Erdel zeigt internationale Kunst und Werkschauen von 
renommierten Künstlern aus dem ostbayerischen Raum. Der Schwerpunkt 
liegt auf der künstlerischen Antwort auf das Zusammenwirken von Mensch 
und Schöpfung. Die Ausstellungen werden oftmals begleitet von Lesungen, 
Konzerten, Tanzperformances oder Diskussionsrunden.

The artspace Erdel at Fischmarkt 3 is a real salon gallery. The gallery is 
located on the ground floor of a warehouse that is over 500 years old. 
Gallery owner Dr. Wolf Erdel shows international art and retrospective exhi-
bitions by renowned artists from the East Bavarian region with a focus on 
the artistic response to the interaction between man and creation. 
The exhibitions are often accompanied by readings, concerts, dance per-
formances, or discussions.

GALERIE ARTSPACE ERDEL
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Wahlenstraße 20
93047 Regensburg

Fon: +49 (0)941 / 57886
einbildeinrahmen@t-online.de
www.galerie-bildundrahmen.de

Öffnungszeiten:
Mo – Fr     10 – 18 Uhr
Sa              10 – 16 Uhr

Opening hours:
Mon – Fri     10 am - 6 pm
Sat               10 am – 4 pm

Galerien | Galleries
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Die Galerie Bild & Rahmen besteht seit 30 Jahren. In unseren Ausstellun-
gen präsentieren wir Ihnen ein reichhaltiges Portfolio von in- und ausländi-
schen Künstlern, namhafte ebenso wie weniger bekannte. Wir freuen uns 
über dazu gewonnene Künstler wie Robert Sgarra oder Eckart Schädrich. 
Besonderen Wert legen wir auf die Qualität und die positive Botschaft 
der Bilder. Natürlich werden alle Rahmen in unserer eigenen Werkstatt 
hergestellt. 

The picture & frame gallery exists since 30 years. In our exhibitions we 
present a rich portfolio of local and foreign artists, well-known as well as 
lesser-known. We are happy about our recently joined artists as Robert 
Sgarra or Eckart Schädrich. We particularly value the quality and the 
positive message of the pictures. Of course all frames are made in our own 
workshop.

GALERIE BILD & RAHMEN
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Opening hours:
Tue – Fri     11 am – 1 pm
and              2 pm – 6 pm
Sat              11 am – 4 pm
and by appointment

Fon: +49 (0) 163 / 698-8682
isabelle@galerie-lesmeister.de
www.galerie-lesmeister.de

Untere Bachgasse 7
93047 Regensburg

Öffnungszeiten:
Di – Fr     11 – 13 Uhr
und          14 – 18 Uhr
Sa            11 - 16 Uhr
und nach Vereinbarung

Galerien | Galleries

Foto: © Julia Knorr
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Die GALERIE ISABELLE LESMEISTER wurde 2010 von der Kunsthistorikerin 
Dr. Isabelle Lesmeister als Galerie für zeitgenössische Kunst gegründet. 
Das Programm präsentiert regionale, nationale und internationale, zeitge-
nössische Künstler*innen. Seit 2020 liegt ebenso ein starker Fokus auf 
Multiples und Grafik von international bekannten und etablierten 
Künstler*innen wie Katharina Grosse, A.R. Penck, Otto Piene, Günther Ue-
cker und Alex Katz. 

GALERIE ISABELLE LESMEISTER was founded in 2010 by art historian 
Dr. Isabelle Lesmeister as a gallery for contemporary art. The program 
presents regional, national and international contemporary artists. Since 
2020 the gallery also focuses on multiples and graphics by internationally 
known and established artists as Katharina Grosse, A.R. Penck, Otto Piene, 
Günther Uecker and Alex Katz.

GALERIE ISABELLE LESMEISTER
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galerie konstantin b.
Bernhard Löffler
Am Brixener Hof 11
93047 Regensburg

Fon: +49 (0) 179 / 322 00 64
info@galeriekonstantinb.de

Öffnungszeiten:
Fr     16 – 21 Uhr
und nach Vereinbarung

Opening hours:
Fri     4 pm – 9 pm
and by appointment

Galerien | Galleries
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Die galerie konstantin b. besteht seit Ende 2001. Sie versteht sich als 
Plattform für zeitgenössische Kunst von internationalen, überregionalen 
und regionalen Künstlerinnen und Künstlern. Gezeigt wird in jährlich ca. 
sechs Ausstellungen im Wechsel bzw. in Kombination Malerei, Grafik, Ob-
jekt, Skulptur bis hin zu Fotografie und Installation.

The galerie konstantin b. was founded in late 2001. It projects itself as a 
plattform for contemporary art featuring international transregional and 
regional artists. About six temporary or mixed exhibitions of paintings, gra-
phics, objects and sculptures all the way to photography and installations 
are regularly scheduled per year.

GALERIE KONSTANTIN B.
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Weintingergasse 4
93047 Regensburg 

Opening hours: 
during the exhibitions
Tue – Fri     4 pm – 6 pm
Sat              11 am – 3 pm
and by appointment

Fon: +49 (0) 941 / 560 772
info@westnerwacht.de
www.westnerwacht.de

Öffnungszeiten:
während der Ausstellungen
Di – Fr     16 – 18 Uhr
Sa            11 – 15 Uhr
und nach Vereinbarung

Galerien | Galleries
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The gallery for contemporary art and classical modernism, founded by art 
historian Emanuel Schmid in 1995, focusses on the presentation of high-
quality figurative art with over 70 exhibitions to date. It manages the estate 
of Willi Ulfig, an important member of the so-called „Lost Generation“, and 
has the largest collection of graphic works in Germany by the important 
expressionist Josef Achmann from Regensburg.

Die von Kunsthistoriker Emanuel Schmid 1995 gegründete Galerie für 
zeitgenössische Kunst und Klassische Moderne hat mit bisher über 70 
Ausstellungen ihren Schwerpunkt in der Präsentation hochwertiger figura-
tiver Kunst. Sie verwaltet den gesamten Nachlass von Willi Ulfig, bedeuten-
der Angehöriger der sogenannten „Verschollenen Generation“, und hat den 
deutschlandweit umfangreichsten Bestand an grafischen Arbeiten des aus 
Regensburg stammenden Expressionisten Josef Achmann im Programm.

KUNSTKONTOR WESTNERWACHT
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Hinter der Grieb 9
93047 Regensburg

Fon: +49 (0) 941 / 562999
galerie@hannahrembeck.de
www.schmuckgaleriehannahrembeck.de

Öffnungszeiten:
Di – Fr     11 – 13 Uhr
und         14 – 18 Uhr
Sa           11 – 16 Uhr

Opening hours:
Tue – Fri     11 am – 1 pm 
and              2 – 6 pm 
Sat              11 am – 4 pm

Galerien | Galleries
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Die Schmuckgalerie Hannah Rembeck stellt Arbeiten zeitgenössischer 
internationaler Schmuckmacher*innen vor. Nach zwei erfahrungserfüllten 
Jahren zog es 2019 die ehemalige Galerie Brigitte Berndt eine Straßenecke 
weiter. Bei den vier Sonderausstellungen pro Jahr zeigt die junge Galeristin 
neben bekannten Größen auch junge, extravagante Schmuckkunst.

The Hannah Rembeck Gallery for Jewellery exhibits works by contem-
porary international jewellery designers. In 2019, after two intense years, 
the former gallery Brigitte Berndt moved one street corner further. At the 
four special exhibitions per year, the young gallery owner shows young, 
extravagant jewellery art alongside well-known celebrities.

SCHMUCKGALERIE HANNAH REMBECK
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Am Schallern 4
93047 Regensburg

Fon: +49 (0)941 / 702194
wolf@erdel.de
www.erdel.de

Öffnungszeiten:
Do – Fr     11 – 17 Uhr
Sa             11 – 15 Uhr

Opening hours:
Thu – Fri     11 am – 5 pm
Sat              11 am – 3 pm

Galerien | Galleries
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Das Schaulager Erdel ist die kleine Schwester des artspace Erdel. Im roma-
nischen Bau aus dem 13. Jahrhundert wird gerne junge Kunst gezeigt. 
Das Konzept: alle vier Wochen eine neue Ausstellung. Experimentell, 
manchmal auch digital. Neue Positionen. Eine Art Labor. Diskursiv. Pro-
vokant. Mutig. Außerdem finden sich hier Schätze der Plakatkunst und 
wertvolle Druckgrafiken.

The Schaulager Erdel is the little sister of the artspace Erdel. Young art 
is often shown in the Romanesque building from the 13th century. The 
concept: a new exhibition every four weeks. Experimental, sometimes also 
digital. New positions. Kind of a laboratory. Discursive. Provocative. Brave. 
On can also find treasures of poster art and valuable prints.

SCHAULAGER GALERIE ERDEL
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donumenta ART LAB Gleis 1
in der ehemaligen
Fußgängerunterführung
am Hauptbahnhof
93047 Regensburg

Öffnungszeiten:
Mi – So     14 – 19 Uhr
Eintritt frei

Fon: +49 (0) 941 / 55133
info@donumenta.de
www.donumenta.de

Opening hours:
Wed – Sun     2 – 7 pm
free entry

donumenta ART LAB Gleis 1 „Geliebtes Monster“. Foto: © Rainer Kühne

Ausstellungsräume | Show rooms
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DONUMENTA ART LAB GLEIS 1

Der frühere unterirdische Zubringer zu den Gleisen 1-9 ist Kunst-Labor 
und Ausstellungsort der donumenta und ihres riesigen Netzwerks aus 
Künstler*innen und Kulturinstitutionen der Länder des europäischen 
Donauraums. Das ART LAB  Gleis 1 versteht sich als Experimentierfeld. 
Die Menschen am Bahnhof, ganz gleich, ob sie den Installationen in der 
Unterführung absichtlich oder zufällig begegnen, sind Teil des interaktiven 
Experiments. Mehrmals im Jahr gestaltet ein anderer Künstler, eine andere 
Künstlerin oder eine Gruppe diesen außergewöhnlichen Raum.

donumenta ART LAB Gleis 1 Foto: © Rainer Kühne

The former underground feeder to tracks 1-9 is an art laboratory and exhi-
bition space for donumenta and its huge network of artists and cultural in-
stitutions from the countries of the European Danube region. The ART LAB 
track 1 sees itself as an experimental field. The people at the train station, 
regardless of whether they come across the installations in the underpass 
on purpose or by chance, are part of the interactive experiment. Several 
times a year a different artist or group designs this extraordinary space.
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Öffnungszeiten:
abhängig von den Ausstellenden

www.regensburg.de/degginger/programm

Wahlenstraße 17 
Tändlergasse 18
93047 Regensburg

Fon: +49 (0) 941 / 507-2856
kreativ@regensburg.de
www.degginger.info

Opening hours:
depending on exhibitors

Ausstellungsräume | Show rooms
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DEGGINGER

Der Pop-Up-Raum im Degginger ist ein Ort für temporäre, ein bis vier 
wöchentliche Ausstellungs-, Atelier- und Shopformate. Es handelt sich 
meist um kollektiv organisierte Formate von lokalen Akteur*innen, um das 
gesellschaftliche Miteinander, Austausch und Vernetzung sowie die Kultur- 
und Kreativwirtschaft zu unterstützen und zu fördern.

Kleinste Galerie im Degginger
Die Kleinste Galerie bietet im Veranstaltungsraum auf knapp 7m2 Platz für 
Kunst. Jeden Monat wird die Galerie für zwei Wochen neu bespielt. Sie ist 
ein Projekt des Kulturamtes Regensburg.

The pop-up room in Degginger is a place for temporary, one to four week 
long exhibitions, studio and shop formats. These are mostly collectively 
organized by local actors to support and promote social interaction, ex-
change and networking, as well as the cultural and creative industries.

Smallest gallery in Degginger
The smallest gallery offers space for art on almost 7m2 in the event room. 
Every month for two weeks the gallery shows a new exhibition. It is a pro-
ject of the Regensburg Cultural Office.
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Galerie im 
Donau-Einkaufszentrum  
Weichser Weg 5
93059 Regensburg

Öffnungszeiten:  
Mo – Sa     9.30 – 20 Uhr

Opening Hours: 
Mon – Sat     9.30 am – 8 pm

Fon: +49 (0) 941 4608 0
Fax: +49 (0) 941 4608 290
www.donaueinkaufszentrum.de

           

Ausstellungsräume | Show rooms
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Ausstellungsansicht DONAU - EINKAUFSZENTRUM

Im Donau-Einkaufszentrum Regensburg – eröffnet 1967 – hatte Kunst 
stets einen besonderen Stellenwert. Bereits seit diesem Jahr finden 
anspruchsvolle Kunst-Aktionen und Ausstellungen statt. Es bestehen 
Kooperationen mit dem Kulturamt der Stadt Regensburg, dem Berufsver-
band Bildender Künstler, den Regensburger Galerien und regionalen sowie 
überregionalen Künstlern, die ein sehr abwechslungsreiches Ausstellungs-
programm ermöglichen.

           

From the time the Donau-Einkaufzentrum Regensburg (Donau shopping 
centre) opened its doors in 1967, art always held a special place there. For 
all those years high-profile art actions and exhibitions have found fertile 
ground here. It helds cooperative agreements with the Office for Cultural 
Affairs of City of Regensburg, the Membership Association for the Applied 
Arts, the Regensburg galleries, and both regional and transregional artists, 
making possible an exhibition programme rich in variety and taste.

DONAU-EINKAUFSZENTRUM
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Öffnungszeiten:
Die Galerie ist bei Vernissagen, bei 
Veranstaltungen im Ausstellungs-
zeitraum und nach Vereinbarung 
geöffnet.

Kapuzinergasse 11
93047 Regensburg

Fon: +49 (0) 941 / 79887- 171
kunst@galerie-st-klara.de
www.galerie-st-klara.de

Opening hours:
The gallery is open for vernissages, 
events during the exhibition period 
and by appointment.

Ausstellungsräume | Show rooms
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Die Galerie St. Klara der Katholischen Jugendfürsorge der Diözese Regens-
burg e.V. ist ein inklusiver Ort für Kunst. Dort werden Arbeiten noch nicht 
entdeckter Künstlerinnen und Künstler ausgestellt, insbesondere Arbeiten 
von Kunstschaffenden mit Behinderung.
In der Galerie St. Klara wird die Kunstszene Ostbayerns aus einem beson-
deren Blickwinkel betrachtet. Die Werke einer Ausstellung sind jederzeit in 
der Online-Galerie unter www.galerie-st-klara.de zu sehen.

The St. Klara Gallery of the Catholic Youth Welfare Organization of the 
Diocese of Regensburg e.V. is an inclusive place for art. There, works by 
artists who have not yet been discovered are exhibited, especially works by 
artists with disabilities.
In the St. Klara Gallery, the art scene in Eastern Bavaria is viewed from a 
special perspective. The works of an exhibition can be seen at any time in 
the online gallery at www.galerie-st-klara.de.

GALERIE ST.  KLARA
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project room @lesmeister
Obermünsterstraße 6
93047 Regensburg www.projectroom-lesmeister.de

Opening hours: 
see Website and by appointment

Öffnungszeiten:
siehe Website und nach 
Vereinbarung

Galerien | Galleries

Kulturreferat
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Der project room @lesmeister gibt Künstler*innen die Möglichkeit zweckfrei 
Neues zu erproben, um neue Themen- und Problemstellungen zu erörtern, 
um neue Zielgruppen anzusprechen und einzubinden, Wahrnehmungsge-
wohnheiten in Frage zu stellen. Zudem veranstaltet das Kulturreferat der 
Stadt Regensburg in Zusammenarbeit mit dem Künstlerduo atelierJAK 
Ausstellungen, Talks und Workshops. 

The project room @lesmeister gives artists the opportunity to try out new 
things without a purpose, to discuss new topics and problems, to address 
and integrate new target groups, to question perceptions. In addition, the 
cultural department of the city of Regensburg organizes exhibitions, talks 
and workshops in cooperation with the artist duo atelierJAK.

PROJECT ROOM @LESMEISTER
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Sigismundkapelle 
im Thon-Dittmer-Palais
Susanne Gatzka
Haidplatz 8
93047 Regensburg

Öffnungszeiten:
Mi – Fr     17 – 19 Uhr
Sa            11 – 16 Uhr
und nach Vereinbarung

Fon: +49 (0) 941 / 5071434
gatzka.susanne@regensburg.de
www.regensburg.de/sigismundkapelle

Opening hours:
Wed – Fri     5 – 7 pm
Sat               11 am – 4 pm
and by appointment

Ausstellungsräume | Show rooms
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The exhibition room Sigismundkapelle shows recent examples of contem-
porary art. 

Der Kunstraum Sigismundkapelle zeigt junge Positionen der Gegenwarts-
kunst. 

KUNSTRAUM SIGISMUNDKAPELLE
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Andreasstr. 28
93059 Regensburg

Fon: +49 (0) 941 / 890-5810
kontakt@kuenstlerhaus-andreasstadel.de
www.kuenstlerhaus-andreasstadel.de

Opening hours:
depending on the 
respective exhibition

Öffnungszeiten:
abhängig von der 
jeweiligen Ausstellung

www.kuenstlerhaus-andreasstadel.de

Ausstellungsräume | Show rooms
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Fon: +49 (0) 941 / 890-5810
kontakt@kuenstlerhaus-andreasstadel.de
www.kuenstlerhaus-andreasstadel.de

Der Andreasstadel wurde ca. 1640 als Kurbairisches Salzlagerhaus errich-
tet. Seit seiner Generalsanierung 2004 beherbergt das Gebäude Förderate-
liers und im ersten Stock den Ausstellungsraum Stadelgalerie. Die Oswald 
Zitzelsberger Kunst- und Kulturstiftung zeigt hier Gruppen- und Einzel-
ausstellungen der eigenen Förderkünstler und nationale und internationale 
Gastkünstler.

The Andreasstadel was build in 1640 as a bavarian salt warehouse. Since 
its general renovation in 2004 the building houses grant-aided artist 
studios and on the first floor the exhibition space Stadelgalerie, where the 
Oswald Zitzelsberger Art- and Culture Foundation is showing single and 
group shows by featured artists from the house and exhibitions by national 
and international guest artists.

STADELGALERIE
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Fon: +49 (0) 941 /  22146
info@stadtkunst.de
www.stadtkunst.de

Öffnungszeiten:
siehe unter: www.stadtkunst.de
und nach Vereinbarung

Stadtkunst
Prüfeninger Str. 30
93049 Regensburg

Opening hours:
see: www.stadtkunst.de
and by appointment

Ausstellungsräume | Show rooms



47

Die Stadtkunst Regensburg ist eine private Akademie mit Werkstätten, 
Galerie und Ateliers. Sie wurde 1992 von Susanna Bauer-Gigglberger und 
Peter Gigglberger gegründet. Die Stadtkunst besitzt eine speziell für Aus-
stellungen gebaute neue Halle. Unsere Intention ist die Präsentation von 
überregionalen Künstler*innen und Werken, die auch in Regensburg gezeigt 
werden müssen. Themen und Kategorien sind nachrangig, es steht die 
Aktualität und Dringlichkeit des Oevres im Vordergrund.

The Stadtkunst, founded in 1992 by Susanna Bauer-Gigglberger and Peter 
Gigglberger is a private academy with workshop studios and a specially 
built hall for exhibitions. Our intention is to exhibit regional artists and works 
we think are underrepresented in the local scene. In doing so we want to 
avoid becoming a niche and we simply focus on the most necessary to be 
shown.

STADTKUNST
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Museen der Stadt Regensburg 

Öffnungszeiten:
Di – So     10 – 16 Uhr
Ostermontag und  Pfingstmontag 
geöffnet, 
geschlossen 01.01., Faschings-
dienstag, Karfreitag, 01.05., 01.11., 
24./25./31.12.

Opening hours:
Tue – Sun     10 am – 4 pm
opened Easter Monday and Whit 
Monday,
closed 01.01., Fat Tuesday, Good 
Friday, 01.05., 01.11., 24./25./31.12.

HISTORISCHES MUSEUM

Das Historische Museum erzählt die Geschichte von Regensburg von der 
Steinzeit bis ins 16. Jahrhundert. Die Schwerpunkte liegen dabei auf der 
Römerzeit und dem Mittelalter.

The Historical Museum reports the history of Regensburg from the Stone 
Age to the 16th century. Its main focus is on the Roman times and the 
Middle Ages.

Dachauplatz 2 – 4
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Museums of the City of Regensburg

document REICHSTAG IM ALTEN RATHAUS

Im Alten Rathaus präsentiert das „document Reichstag“ die Räume, in 
denen von 1663 bis 1806 der Immerwährende Reichstag tagte. Im Unter-
geschoss sind außerdem historische Gefängniszellen und die berühmt-
berüchtigte Fragstatt erhalten.

Located in the old town hall, the „document Reichstag“ showcases the 
rooms where from 1663 to 1806 the everlasting Imperial Parliament took 
place. Historic prison cells as well as the original notorious torture chamber 
are preserved in the basement of the building.

Rathausplatz 1

document NEUPFARRPLATZ

In den 1990er Jahren wurden am Neupfarrplatz von Archäologen die Reste 
des jüdischen Viertels aus dem Mittelalter sowie Spuren aus früheren und 
späteren Zeiten freigelegt. Das „document Neupfarrplatz“ präsentiert dieses 
faszinierende Stück Regensburger Untergrund.

In the nineties archaeologists laid open remains of the medieval Jewish 
quarter as well as traces from earlier and later times. This fascinating 
subterranean part of Regensburg can be experienced in the „document 
Neupfarrplatz“.

Eingang: nördliche Längsseite der Neupfarrkirche
Entrance: long northern side of the New Parish Church

Zugang nur mit Führungen Access only with guided tours
Infos siehe Kontakt S. 50 For information see contact page 50



GALLERY NIGHT 

document SCHNUPFTABAKFABRIK

Das „document Schnupftabakfabrik“ ist ein Museum für alle Sinne: In einem 
mittelalterlichen Patrizierhaus sind die originalen Räume der Schnupf-
tabakfabrik Bernard erhalten, die hier 200 Jahre ansässig war und edle 
Tabaksorten hergestellt hat.

The „document Schnupftabakfabrik“ (snuff manufactory) is a museum for 
all your senses: The original rooms of the snuff manufactory Bernard which 
existed for 200 years and produced precious brands of tobacco are preser-
ved in a patrician palace dating back to the medieval times.

Gesandtenstraße 3

Zugang nur mit Führungen Access only with guided tours
Infos siehe Kontakt unten For information see contact below

Kontakt / Contact

Führungen / Guided tours 
Museen der Stadt Regensburg
Management Museumsführungen
Keplerstraße 5
93047 Regensburg
Fon +49 (0) 941 / 507 3442
Fax +49 (0) 941 / 507 5442
museumsfuehrungen@regens-
burg.de
www.regensburg.de/museen

Direktorium und Verwaltung 
Directorate and administration
Museen der Stadt Regensburg
Dachauplatz 2 – 4
93047 Regensburg
Fon +49 (0) 941 / 507 1442
Fax +49 (0) 941 / 507 4449
museen@regensburg.de
www.regensburg.de/museen



www. regensburger-galerien.de/galerienabend

SAVE THE DATE 

2021: Samstag 18. September von 18 - 23 Uhr

2022:  Samstag 24. September von 18 - 23 Uhr

2021: Saturday  September 18,  6– 11 pm 

2022:  Saturday  September 24,  6– 11 pm 

GALLERY NIGHT 







Mo. – Sa. bis 20 Uhr    www.donaueinkaufszentrum.de    #Allesfürmich

Einkaufsspaß und Kunstgenuss
Seit über 50 Jahren gibt es im Donau-Einkaufszentrum 
beides unter einem Dach!
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Die UNESCO Welterbestadt Regensburg blickt auf eine mehr als 
2000-jährige Geschichte zurück und besitzt heute eine vibrierende 
zeitgenössische Kunstszene. Gegenwartskunst, gezeigt in alten 
Gemäuern und Kapellen, inmitten der historisch aufgeladenen 
Szenerie der einstigen Metropole, bereitet den Menschen einen 
einzigartigen Kunstgenuss.

The arts and cultural environment of the world heritage site of the 
city of Regensburg is not to be missed. The city affords a lively 
contemporary art and gallery scene, which merits a pursuit in depth. 
The Gallery Guide offers a guide through the artistic highlights and 
locations of Regensburg.
Enjoy your art discovery tour! 

Kulturreferat


